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Kladně lze hodnotit dobře strukturovaný a výstižný úvod a závěr. Další kapitoly jsou však nelogicky uspořádané. Všeobecně známé informace z oblasti literární historie ve druhé kapitole měly být voleny tak, aby korespondovaly s cílem práce a aby představovaly vhodné teoretické podloží pro třetí, stěžejní, kapitolu. 
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Cíl předkládané kvalifikační práce je definován vágně (str. 7) – není řečeno, jakou metodou budou básně interpretovány, na jaké básnické figury bude rozbor zaměřen apod. Interpretační komentáře k básnické tvorbě A. Klášterského (analýza tematické roviny a básnických figur) se mnohdy omezují na subjektivní tvrzení bez opory v odborných pramenech (str. 28 ad.). 
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Z hlediska výběru relevantních odborných pramenů kladně hodnotím, že diplomantka již v úvodu uvádí přehled literatury, s níž bude pracovat (str. 7). U mnohých citací však chybí údaje o straně, z níž byly údaje převzaty (např. str. 8, 11, 20 ad.). Diplomantka na některých stranách opakuje v poznámkách pod čarou identický citační údaj, vhodnější by bylo uvedení zkráceného odkazu (srov. str. 8, 9, 10, 20 ad.). Za formální nedostatek považuji také rozdílnou formu zápisu u stejného citačního odkazu (str. 21). 
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Slušná znalost zkoumané problematiky se odrazila v pečlivém zpracování první kapitoly o životě a díle A. Klášterského. Je velkou škodou, že nedošlo k žádoucímu propojení těchto údajů s literárním kontextem generace ruchovské a lumírovské v kapitole druhé. Místo výčtu všeobecně známých informací o životě J. Vrchlického, E. Krásnohorské, o almanachu Máj, Ruch apod. by bylo smysluplné pojednat o včlenění literární tvorby A. Klášterského do širšího literárního kontextu, což je stručně učiněno až v závěru práce (str. 44). Náznaky věcného propojení první a druhé kapitoly (viz např. důležitá zmínka o recenzi básní A. Klášterského z pera E. Krásnohorské – str. 21, o překladatelské činnosti A. Klášterského pohledem J. Vrchlického – str. 24) se omezují na krátká pojednání. 
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Možnost aplikovatelnosti v praxi je dle mého názoru značně omezená – určitý potenciál spatřuji např. v komparaci tvorby A. Klášterského s tvorbou jiných autorů daného období. 
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Úroveň jazykového a stylistického zpracování předkládané práce je nevyhovující. 


Vyskytují se zde: 


- elementární pravopisné/interpunkční nedostatky (str. 8 – „...nebo ho zaujali modrá šídla.“; str. 11 – „Z pamětí Klášterského na které vzpomíná Vrba vyplývá, že...“; str. 12 – „Byli to ale zbytečné obavy.“; str. 15 – .„..se básník učil Francouzštinu, Italštinu a Polštinu.“; str. 15 – „Básně Byronovy a Shelleyovy, hry a sonety Shakespearovi...“;  str. 15 – „Jeho verše někteří skladatelé i zhudebnili. Byli totiž velice zpěvné.“; str. 20 – „....že se obě skupiny drželi vlasteneckých ideálů.“; str. 21 – „..tématikou...“; str. 21 –  „...Po té se ze zdravotních důvodů...“; str. 26 – „...osobnosti, které zaujímali...“;  str. 30 – „...básníkovo pocity...“ ad.), 


- formulační nedostatky (např. str. 7 – „Básně budu rozebírat ze třech sbírek. A to: Sny a toulky...“; str. 14 – „Básník ovládal Chodský jazyk bulačinu, takže se domluvit i se starými Chody.“; str. 25 – „...Vrchlický se stal jedním z nejdůležitějších postav polemiky...“), 


- překlepy (str. 8 – „Učitel nad jeh zameškanými hodinami...“; str. 10 – „... mu připadla starost o o vybudování sítě...“; str. 22 – „telentovaný člověk“). 


Některé formulace neodpovídají požadavkům na odborný text (např. str. 7,  44). 
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Překládaná kvalifikační práce budí dojem, že vznikla ve spěchu a že nebyla řádně zkontrolována a zrevidována (viz připomínky k bodu č. 6). Již v anglickém překladu anotace jsou některá slova spojena dohromady, text není zarovnán do bloku. V poznámkách pod čarou není užit stejný typ písma a řádkování (srov. např. str. 8, 9, 15, 19 ad.), za čísly poznámek pod čarou chybí mezery. Na str. 9 (2. řádek) je uvedeno chybné číslo poznámky pod čarou. 


Četné jsou typografické nedostatky – na koncích řádků se objevují jednopísmenné spojky, předložky, číslovky apod. (viz str. 8, 10 ad.), dochází k chybnému užití spojovníku a pomlčky (např. str. 9 – „1842 -1908“), po tečce často nenásleduje mezera (str. 9 – „...s J.Š.Baarem“ ad.). Názvy děl či básnických sbírek nejsou – ve většině případů – psány kurzivou, kurziva chybí taktéž u některých přímých citací (např. str. 14 a 16). Nové kapitoly by měly začínat na samostatné straně (např. str. 17). 


Tištěná verze BP je – z hlediska údajů o stranách – odlišná od té ve STAGu (srov. číslování na str. 21 a 22). 














